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	ДОГОВОР №………. /…………..
	AGREEMENT №………. /…………..

	
	

	Днес,     ________  в гр. София, между:
	On this   ___________   in Sofia, by and between:

	
	

	1. „ХЕПИ ТУР ГРУП” ЕООД, седалище и адрес на управление: гр. София 1785, бул. Цариградско шосе №115 Н, ет.3, офис Д, тел.02447 2736, факс. 024472739, ЕИК: 202187369, ДДС № BG202187369, банкова сметка IBAN BG64RZBB91551003240141 при банка Raiffeisen Bank, представлявано от Хавиер Гарсия дел Валле, управител, ( „ХЕПИ ТУР”),  от една страна, и
	“HAPPY TOUR GROUP” Ltd., registered address: 115 H Tsarigradsko Shosse Blvd., Sofia 1785, Tel: 024472736, Fax: 024472739, UIC 202187369, VAT №BG202187369, bank account IBAN BG64RZBB91551003240141 at Raiffeisen Bank, represented by Javier Garcia del Valle, Managing Director, (the “HAPPY TOUR”), from one side, and

	
	

	2.  „_____” _____, седалище и адрес на управление: ____________, тел. ____________, факс __________, e-mail _________, ЕИК: _________, ДДС № ________, банкова сметка IBAN _________ при банка _________, представлявано от ________, __________, („АГЕНТ”,  от друга страна,

С ОГЛЕД НА ТОВА, че:

ХЕПИ ТУР притежаваща лиценз за туристическа дейност №PK-01-7011 / 27.05.2013, издаден от МИЕТ.

__________  притежаваща лиценз за туристическа дейност № ________ / _________, издаден от МИЕТ

Беше сключен настоящият Договор (“Договор”) за следното:
	“_________” ____, registered address: ________, Tel: ____, Fax: _________, E-mail _________, Unified Identification Code (UIC) ________, VAT № ________, bank account IBAN __________ at bank ________, represented by ____________, _________., (the “THE AGENT ”, from one side,

WHEREAS:

HAPPY TOUR owns a tourist operations license No. №PK-01-7011 /  27.05.2013 issued by MEET

 ____________ owns a tourist operations license No. ______ /_________ issued by MEET

This agreement (the “Agreement”) has been signed as follows:

	
	

	I. ПРЕДМЕТ НА ДОГОВОРА
	I. SUBJECT MATTER

	
	

	1.1. При условията на Договора АГЕНТЪТ закупува от или чрез ХЕПИ ТУР туристически продукти и услуги, които по-нататък предлага и продава на свои клиенти от свое име и за своя сметка. Туристическите услуги се предлагат в рамките на капацитета, с който ХЕПИ ТУР разполага,  и се предоставят въз основа на поръчки, дадени от АГЕНТА и потвърдени от ХЕПИ ТУР. 
	1.1. Subject to the terms and conditions of the Agreement THE AGENT will purchase from or through HAPPY TOUR tourist products and services, which will further offer and sell to its clients on its own name and to its own account. The tourist services will be offered subject to the available capacity of HAPPY TOUR and will be provided on the basis of orders given by THE AGENT and confirmed by HAPPY TOUR.     

	
	

	1.2. ХЕПИ ТУР предоставя на АГЕНТА достъп (индивидуален код) до системата Happy Booking („Системата”) за информация, резервации и управление на резервациите при условията на Приложение №1 към настоящия договор.
	1.2. HAPPY TOUR shall provide THE AGENT with access (individual code) to the Happy Booking System (the “System”) for information, as well as for making and managing of reservations, subject to the terms of Attachment 1 hereto.

	
	

	1.3. Препродаването на услугите от АГЕНТА към други туроператори и турагенти може да стане само с предварителното писмено съгласие на ХЕПИ ТУР, като в този случай ХЕПИ ТУР ще има задължения единствено към АГЕНТА и няма да има каквито и да било задължения към трето лице – туроператор или турагент. 
	1.3. The reselling of the services by THE AGENT to other tour operators or travel agents shall be made only upon prior written consent of HAPPY TOUR provided that in this case HAPPY TOUR shall be liable only and exclusively to THE AGENT and shall not bear any obligations towards the third party tour operator or travel agent. 

	
	

	 II.  СРОК НА ДОГОВОРА 
	II. DURATION

	
	

	2.1. Настоящият договор се сключва за срок за срок от 1 (една) г.
	2.1. Thе term of the Agreement shall 1 (one) year.

	
	

	2.2. Договорът се подновява автоматично и многократно за нов срок от 1 година при същите условия, ако никоя от страните не го прекрати с писмено уведомление, направено най-малко 30 календарни дни преди изтичането на срока.
	2.2. The Agreement shall automatically and repeatedly be renewed for another period of 1 year under the same terms and conditions provided that none of the parties hereto has terminated it by written notification made at least 30 days prior to the expiry of the term.

	
	

	III. ЗАДЪЛЖЕНИЯ НА СТРАНИТЕ 
	III. OBLIGATIONS OF THE PARTIES

	
	

	3.1. Задължения на ХЕПИ ТУР: 
	3.1. Obligations of HAPPY TOUR

	
	

	3.1.1. Да предостави туристическите услуги в съответствие с писмена поръчка на АГЕНТА , потвърдена писмено от ХЕПИ ТУР, или с оферта на ХЕПИ ТУР, приета писмено от АГЕНТА  в предвидения за това срок;
	3.1.1. To provide the tourist services according to the Agreement in conformity with the written order of THE AGENT confirmed in written by HAPPY TOUR, or with the offer of HAPPY TOUR accepted in written by THE AGENT within the required time period.

	
	

	3.1.2. Да отговори коректно и изчерпателно по ел. поща, по факс, или през Системата на всяко запитване, направено от страна на АГЕНТА  за резервации или издаване на билети, ваучери, или други документи, свързани с пътуването на крайните клиенти на АГЕНТА
	3.1.2. To answer properly and thoroughly by e-mail, fax or through the System to each inquiry made by THE AGENT for reservations or issue of tickets, vouchers or other documents related to the travel of THE AGENT’s end-clients. 

	
	

	3.1.3. Да подаде към АГЕНТА потвърждения за исканите резервации в разумно време по факс, посредством ел. поща или през Системата; 
	3.1.3. To provide THE AGENT with confirmations of the requested reservations in reasonable time by fax, e-mail or through the System.

	
	

	3.1.4. Да уведоми АГЕНТА  за всяка една промяна, настъпила по отношение на направена вече резервация; 
	3.1.4. To notify THE AGENT about any change occurred with respect to any reservation made.

	
	

	3.1.5. Да предостави на АГЕНТА при поискване всички данни относно предлаганите туристически услуги и прилаганите тарифи, в това число условията за анулиране и промяна, както и за промоционални оферти; 
	3.1.5. To provide to THE AGENT upon request full data regarding the offered tourist services and tariffs, this including terms of cancellation and changes, as well as promotional offers.

	
	

	3.1.6. Да разреши добросъвестно, съгласно приложимата нормативна уредба и условията на Договора, клиентските рекламации относно качеството и количеството на предоставените туристически услуги;
3.1.7. Да пази конфиденциалността на информация, касаеща дейността на АГЕНТА станала му известна във връзка с изпълнението на Договора, доколкото тази информация не е общодостъпна или публична или разкриването и не се изисква в съответствие с приложимата нормативна уредба.
	3.1.6. To resolve in good faith and in compliance with the applicable laws and the terms and conditions of the Agreement the clients’ claims regarding the quality and quantity of the tourist services provided.
3.1.7. To keep confidential any and all information regarding the activity of THE AGENT which has come to knowledge in connection with the performance under the Agreement, to the extent such information is not open or available to the public or its disclosure is not required in conformity with the applicable law.

	
	

	3.2. Задълженията на АГЕНТА
	3.2. Obligations of THE AGENT

	
	

	3.2.1. Да резервира туристическите услуги чрез писмена поръчка до ХЕПИ ТУР (по факс, ел. поща или чрез Системата), която да включва пълни и точни данни: период на пътуването, маршрут, пълни имена на туристите (с изписване по паспорт/лична карта), заявени услуги;
	3.2.1. To make reservations for tourist services by a written order to HAPPY TOUR (by fax, e-mail or through the System), containing full and correct data: exact period of travel, route, full names of the tourists (per inscription in passport/ID card), requested services.

	
	

	3.2.2.  Да потвърди в писмена форма (по факс, ел. поща или през Системата) направена от ХЕПИ ТУР оферта, когато приема същата; 
	3.2.2. To confirm in written (by fax, e-mail or through the System) an offer made by HAPPY TOUR, if willing to accept such an offer.

	
	

	3.2.3. След получаване на потвърждение за направена резервация да провери имената, датите, часовете и маршрута на пътуването и да уведоми ХЕПИ ТУР незабавно (в рамките на същия работен ден) за всяко открито несъответствие;
	3.2.3. To check the names, dates, time and route of travel after receipt of confirmation of reservation made, and to inform HAPPY TOUR immediately (within the same working day) about each and any inconsistency found.

	
	

	3.2.4. Да вземе под внимание всички аспекти, свързани с евентуално анулиране/промяна на направена резервация, и да уведоми своевременно ХЕПИ ТУР, ако и когато такова е необходимо;
	3.2.4. To take into account all aspects related to potential cancellation/change of a reservation already made and to inform HAPPY TOUR in due time in case such cancellation/ change is necessary.

	
	

	3.2.5. Да уведоми ХЕПИ ТУР незабавно по телефона  и най-късно до 24 часа по ел. поща или факс за всяка ситуация, при която се констатира несъответствие между предложени и предоставени услуги или проблем при изпълнението, както и да предложи начин за разрешаването на ситуацията;
	3.2.5. to inform HAPPY TOUR immediately over the telephone and within 24 fours via e-mail or fax for any situation that involves inconsistence between services offered and services provided or a problem with the implementation, as well as to suggest a way for resolution of the situation.

	
	

	3.2.6. Да представи при сключване на Договора лиценз и застраховка операторска отговорност, както и да осигури поддържането на необходимата правоспособност, средства и капацитет за изпълнение на Договора за целия му срок в съответствие изискванията на приложимата нормативна уредба;
	3.2.6. To present upon signing of the Agreement the license and the insurance required for the performance of the activities under the Agreement, as well as to ensure the legal power, the resources  and the capacity for execution of the Agreement through the whole term of its operation in compliance with the requirements of the applicable laws.

	
	

	3.2.7. Да плати на ХЕПИ ТУР стойността на закупените туристически услуги по начин и в срокове, предвидени в Договора;
	3.2.7. To pay the price of the purchased tourist services to HAPPY TOUR in the manner and the due time set forth in the Agreement.

	
	

	3.2.8. Да се информира преди издаването на документите, свързани с пътуването, относно:
- количеството на поръчаните и резервирани туристически услуги; 
- общата стойност на пакета от туристически услуги; 
- тарифните условия на туристическия пакет (възможностите и условията да бъдат сменени датите на пътуването, възможността и условията за частично или пълно възстановяване на стойността на услугите, условията на издаване на документите, свързани с пътуването, и други в съответствие с подробностите от офертата); 
- условията на пътуването (информации в случай на загуба на документите за пътуване и други); 
- валутата на издаване на билета (лева, евро или друга валута); 
- начините и сроковете за частично и пълно плащане.
	3.2.8. To acquire information prior to the issue of the documents related to the travel regarding:
- quantity of the ordered and reserved tourist services 
- total price of the tourist services package 
- the tariff terms of the tourist package (the options for changes in the dates of travel, the options for partial or full refunding of the paid service price, the terms for issues of documents related to the travel, and others pursuant to the specifics of the particular offer) 
- terms of the travel (information in case of loss of travel documents, etc.) 
- currency of ticket issued (BGN, Euro or other currency) 
- Manner and due time for partial and full payment

	
	

	3.2.9. Да осигурява спазване от страна на крайните клиенти на Общите условия, както и на индивидуални условия, при които се осъществява едно пътуване, съгласно съдържанието на офертата;
3.2.10. Да пази конфиденциалност относно тарифите и отстъпките, предлагани от ХЕПИ ТУР, както и по отношение на цялата информация, касаеща ХЕПИ ТУР и неговата дейност, получена във връзка с Договора;
3.2.11. Да обезщети пътника/туриста при анулиране на резервирани туристически услуги поради неплащане на цената им към ХЕПИ ТУР, както и да обезщети ХЕПИ ТУР за всички вреди, понесени в тази връзка; 
	3.2.9. To ensure compliance by the end-clients with the General Terms and Conditions, as well as with the individual terms of travel according to the specifics of the particular offer.
3.2.10. To ensure compliance by the end-clients with the General Terms and Conditions, as well as with the individual terms of travel according to the specifics of the particular offer.
3.2.11. To compensate the passenger/tourist in all cases of cancelation of reserved tourist services due to non-payment of their price to HAPPY TOUR, as well as to compensate HAPPY TOUR for any and all damages incurred in this relation.

	
	

	3.2.12. Да плати обезщетение за всички вреди и/или загуби, причинени по негова вина на трети лица и/или на ХЕПИ ТУР, като в този случай АГЕНТА отговаря за действията/бездействията на своите служители и подизпълнители като за свои.
	3.2.12. To pay compensation for any damages incurred and/or losses suffered by third parties and/or HAPPY TOUR by fault of THE AGENT provided that in such a case THE AGENT shall be liable for the actions/inactions of its officers/employees and subcontractors. 

	
	

	IV. ЦЕНИ, ТАРИФИ И НАЧИНИ НА ПЛАЩАНЕ 
	IV. PRICES, TARIFFS AND PAYMENT

	
	

	4.1.  Цени и тарифи между ХЕПИ ТУР и АГЕНТА
	4.1. Prices and Tariffs between HAPPY TOUR and THE AGENT

	
	

	4.1.1. Цените на туристическите услуги, предоставени от ХЕПИ ТУР се формират индивидуално и конкретно според услугата и приложимите към този момент цени/тарифи на доставчици. 

	4.1.1. The prices of the tourist services provided by HAPPY TOUR are formed on case by case basis depending on the particular service and the prices/tariffs of the providers applicable at that moment.

	4.1.2. Всички цени/тарифи, приложими между ХЕПИ ТУР и АГЕНТА са поверителни и могат да бъдат разкривани на трети лица единствено с изричното предварително писмено съгласие на ХЕПИ ТУР, в предвидени от закона случаи, или на търговски партньори на ХЕПИ ТУР (напр. други туристически агенции). Нарушаването на поверителността от страна на АГЕНТА дава право на ХЕПИ ТУР да прекрати едностранно договора и да поиска обезщетение за нанесени вреди и пропуснати ползи.

	4.1.2. All prices/tariffs applicable between HAPPY TOUR and THE AGENT shall be confidential and can be disclosed to third parties only upon explicit prior written consent of HAPPY TOUR, in cases provided for by the law or to business partners of HAPPY TOUR (like tourist agencies). The breach of confidentiality on behalf of THE AGENT shall entitle HAPPY TOUR to terminate unilaterally the Agreement and claim compensation for damages incurred and profits lost.

	4.1.3. С цел стимулиране на продажбите ХЕПИ ТУР може да предложи на АГЕНТА  програми за лоялност, които ще бъдат предмет на отделно споразумение между страните. 
	4.1.3. With the purpose to advance the sales HAPPY TOUR may offer to THE AGENT loyalty programs, which shall be subject to a separate agreement between the parties.

	
	

	4.2. Цени и тарифи към крайните клиенти 
	4.2. Prices and Tariffs for end-clients

	
	

	4.2.1. АГЕНТА  е свободен да определя цените на продуктите и услугите към крайни клиенти, освен ако определената от ХЕПИ ТУР цена  е крайна и не подлежи на промяна (напр. при цената на чартърните полети). ХЕПИ ТУР уведомява АГЕНТА чрез Системата или по друг начин, за всеки такъв случай, както и за размера  на приложимата комисионната.
	4.2.1. THE AGENT shall be free to determine the prices of products and services for end-clients except in the cases when the price determined by HAPPY TOUR is final and not subject to change (e.g. the price of charter flights). HAPPY TOUR shall inform THE AGENT through the System or otherwise about each particular case as well as about the applicable commission.

	
	

	4.2.2. Цените и тарифите по отношение на крайни клиенти за продукти и услуги, закупени от или чрез ХЕПИ ТУР следва да бъдат изложени в офиса на АГЕНТА и в предлаганите рекламни материали с оглед осигуряване на информиран и свободен избор на клиентите. Евентуални улеснения за плащане, предоставени от АГЕНТА на крайни клиенти, не са основание за освобождаване от отговорност, неплащане или плащане със закъснение на суми, дължими от АГЕНТА към ХЕПИ ТУР.
	4.2.2. The prices and tariffs applicable to end-clients for products and services purchased from or through HAPPY TOUR should be displayed in the offices of THE AGENT as well as in promotional materials circulated in order to allow informed and unrestricted choice of the clients. Payment concessions provided to the end-clients by THE AGENT do not constitute relief from liability or from the obligation for payment without delay of any amounts owed by THE AGENT to HAPPY TOUR.

	
	

	4.3. Фактуриране. Начини, срокове и условия на плащане.
	4.3. Invoicing. Manner, time and terms of payment.

	
	

	4.3.1. Определянето на цената и фактурирането на туристическите услуги ще се извършва въз основа на цените и тарифите в сила към датата на финализиране на резервацията.  
	4.3.1. The determination of the prices and the invoicing of the tourist services shall be made on the basis of the prices and tariffs in force at the time of finalization of the reservation. 

	
	

	4.3.2. По отношение на всички поръчки на АГЕНТА,  ХЕПИ ТУР има право да поиска плащане на аванс по свое усмотрение. 
	4.3.2. HAPPY TOUR shall be entitled in its full discretion to require advance payment from THE AGENT for any and all services ordered.

	
	

	4.3.3. ХЕПИ ТУР ще издава фактури в български лева и ще ги изпраща на АГЕНТА по електронен път. За закупените самолетни билети ХЕПИ ТУР издава протокол. Върху цената на закупените туристически услуги се начислява ДДС в съответствие с  приложимата нормативна уредба. 
	4.3.3. HAPPY TOUR shall issue invoices in BGN and shall send them to THE AGENT via e-mail. For purchased airline tickets HAPPY TOUR shall issue protocols. VAT shall be payable on top of the price of the purchased tourist services in accordance with the applicable laws. 

	
	

	4.3.4. АГЕНТА има право да прави писмени възражения по издадена от ХЕПИ ТУР фактура, в срок от 3 дни от датата на получаването и. Ако ХЕПИ ТУР приеме възраженията, изцяло или частично, фактурата се анулира и на нейно място се издава нова. Отправянето на възражения по издадена фактура не е основание за неизвършване на плащане по нея, освен ако възраженията, изцяло или частично, не бъдат изрично приети от ХЕПИ ТУР;
	4.3.4. THE AGENT shall be entitled to make written objections regarding invoices issued by HAPPY TOUR within 3 days following the date of their receipt. In case HAPPY TOUR accepts the objection, fully or partially, the invoice shall be canceled and replaced with another one. The invoice objections do not entitle THE AGENT to hold up the payment, unless the objections are fully or partially accepted by HAPPY TOUR.

	
	

	4.3.5. Всички суми по фактури, издадени от ХЕПИ ТУР, се плащат от АГЕНТА  чрез банков превод или в брой преди датата на започване ползването на туристическата услуга, като се приспада платения аванс. При поискване АГЕНТА  представя на ХЕПИ ТУР доказателства за извършените плащания по факс или ел. поща.
	4.3.5. All invoices issued by HAPPY TOUR shall be paid via bank transfer or in cash before the start of the tourist service utilization, provided that the advance paid shall be deducted from the due amount. Upon request THE AGENT shall present to HAPPY TOUR evidences for payments made by fax or e-mail.

	
	

	V. ОТГОВОРНОСТ ПО ДОГОВОРА
	V. CONTRACT LIABILITY 

	
	

	5.1. При просрочие на дължимо плащане по Договора, неизправната страна дължи неустойка в размер на 2% (два процента) от стойността на просрочените суми за всеки ден закъснение.
	5.1 In case of delay in due payment hereunder the party in default shall be liable for a penalty of 2% (two percent) of the overdue amount for each day of delay.

	
	

	5.2. Допълнително, АГЕНТА се задължава да обезщети ХЕПИ ТУР за всякакви претенции, разходи, санкции, други вреди или пропуснати ползи, произтичащи от неизпълнението на задължения по Договора от страна на АГЕНТА  или негови служители или съдоговорители.
	5.2. In addition, THE AGENT shall indemnify HAPPY TOUR for any claims, costs, penalties and any other damages or lost profits, arising from breach of obligations under the Agreement by THE AGENT its employees or contractors.

	
	

	5.3. ХЕПИ ТУР отговаря за понесени по негова вина вреди на АГЕНТА в това число по претенции на крайни клиенти към АГЕНТА, като дължимото обезщетение е в размер на вредата, но не повече от получената от ХЕПИ ТУР цена на съответната туристическа услуга. 
	5.3. HAPPY TOUR shall be responsible for any damages suffered by THE AGENT by fault of HAPPY TOUR, including claims by end clients to THE AGENT,  provided that the compensation due shall equal the damages occurred, but shall not exceed the price received by HAPPY TOUR for the particular tourist service.

	
	

	VI. ИЗМЕНЕНИЯ НА ДОГОВОРА
	VI. AMENDMENTS TO THE AGREEMENT

	
	

	Всички изменения на Договора се извършват по взаимно споразумение на страните, изразено в писмена форма. 
	All amendments to the Agreement shall be made by mutual consent of the parties, expressed in writing.

	
	

	VII. ФОРС МАЖОР
	VII. FORCE MAJEURE

	
	

	7.1. Нито една от страните не носи отговорност за неизпълнение по Договора, ако това се дължи на форсмажорни обстоятелства.
	7.1. Parties hereto shall not be liable for any failure to perform hereunder due to force majeure.

	
	

	7.2. Страната, която се позовава на форсмажор, е длъжна да уведоми другата страна незабавно след узнаването, но не по-късно от 2 дни от възникването на тези обстоятелства, и да предприеме всички възможни мерки за ограничаване на вредоносните последици. 
	7.2. The party pleading force majeure shall notify the other party immediately upon becoming aware of the force majeure circumstances, but not later than 2 days after their occurrence, as well as shall take all possible measures to reduce the harmful consequences.

	
	

	VІІІ. ПРЕКРАТЯВАНЕ НА ДОГОВОРА
	VІІІ. TERMINATION OF THE AGREEMENT

	
	

	8.1. Договорът се прекратява по взаимно писмено съгласие на страните;
	8.1. The Agreement shall be terminated by mutual written consent of the parties;


	
	

	8.2. Договорът се прекратява със  7-дневно писмено предизвестие от страна по него, ако:
	8.2. A party to the Agreement shall be entitled to terminate it by 7- days written notice, if:

	а) другата страна не изпълни свое задължение по Договора;
	a) the other party is in defalt under the Agreement;

	б)  за другата страна бъде предприета процедура по ликвидация или несъстоятелност, или принудително изпълнение чрез действия на съдия-изпълнител.
	b) a procedure for liquidation or insolvency, or for execution by a bailiff, is initiated with respect to the other party.

	в) другата страна загуби лиценз, разрешително или друго право, притежаването на което е задължително за изпълнение на задълженията по Договора;
	c) the other party loses its license, permit or any other right, which is obligatory for the performance of the obligations under the Agreement.

	г) за другата страна бъдат предприети санкционни действия от органи или институции с контролни  правомощия в областта на туристическата индустрия;
	d) authorities or institutions exercising supervisory functions in the tourist industry initiate penal procedures with respect to the THE AGENT

	


	

	8.3. При прекратяване на Договора всяка от страните дължи изпълнение на задълженията, възникнали до датата на прекратяване, освен ако друго не е уговорено изрично.
	8.3. Unless otherwise agreed by the Parties, upon termination of the Agreement each of the parties shall owe due performance of all obligations, which have arisen prior to date of termination.

	
	

	ІX. СПОРОВЕ И ЮРИСДИКЦИЯ
	IX. DISPUTE RESOLUTION 

	
	

	Спорове във връзка със сключването, изпълнението, действителността или прекратяването на Договора ще бъдат решавани в от компетентния български съд.
	Any and all disputes in relation with the conclusion, performance, validity or termination of this Agreement shall be resolved by the competent Bulgarian court.

	
	

	X.  УВЕДОМЛЕНИЯ
	X. NOTICES

	
	

	10.1. Всички уведомления между страните ще се изпращат до адресите на страните, посочени по-горе в главата на Договора. 
	10.1 Any and all notifications between the parties shall be made to the addresses and contact data specified in the headings of the Agreement.

	
	

	10.2. Уведомление ще се счита за получено, ако е получено на ръка срещу подпис, чрез оператор на пощенски услуги срещу потвърждение, по факс срещу потвърждение за успешно изпращане, по ел. поща срещу потвърждение за прочитане.  
	10.2 Each notification shall be deemed delivered if delivered in person against signature, or via courier or post service against delivery confirmation, or via fax if the successful transmission is confirmed by the sending fax machine, or via e-mail if confirmed by  read receipt.

	
	

	10.3. Всякакви съобщения, свързани с предоставянето или изпълнението на туристически услуги и разплащанията между страните следва да бъдат подписани от упълномощено лице;
	10.3 Any and all notices related to the rendering or implementation of tourist services and payments between the parties  should be signed by an authorized officer;

	
	

	10.4. ХЕПИ ТУР не дължи потвърждение или уведомление за информация, която АГЕНТЪТ е получил през Системата, за поръчки/резервации, направени директно в нея от АГЕНТА.
	10.4 HAPPY TOUR shall not provide confirmation or notification with respect to information received by THE AGENT through the System in terms of orders / reservations made in ​​there directly by THE AGENT.

	
	

	10.5. Всяка от страните ще уведоми писмено другата за промени в името, правната форма, адреса, идентификацията или представителството си, както и за всяка една процедура по преобразуване, ликвидация, преустановяване на дейността или несъстоятелност, не по-късно от 5 дни от настъпването му;
	10.5 Each Party shall notify the other in writing of any changes in its name, legal form, address, identification or representation, well as of each procedure of transformation, liquidation, discontinuation of activity or bankruptcy no later than five (5) days of its occurrence;

	
	

	XI. ПРЕХВЪРЛЯНЕ НА ПРАВА 
	XI. ASSIGNMENT OF RIGHTS 

	
	

	АГЕНТА   няма право да прехвърля изцяло или частично правата си по Договора без предварителното писмено съгласие на  ХЕПИ ТУР.
	THE AGENT shall not be entitled to assign all or part of its rights hereunder without prior written consent of HAPPY TOUR.

	
	

	XIІ. ЗАКЛЮЧИТЕЛНИ РАЗПОРЕДБИ
	XII. FINAL PROVISIONS

	
	

	12.1.  Договорът влиза в сила на датата на подписването му.
	13.1. This Agreement shall enter into effect on the date of its signing.

	
	

	12.2. По отношение на всички, неуредени с Договора въпроси, се прилагат разпоредбите на действащото българско законодателство.
	13.2. The agreement has been prepared in accordance with and subject to the provisions of the Bulgarian law.

	
	

	Договорът е подписан в 2 еднакви екземпляра, по 1 за всяка страна.
	The Agreement is signed in 2 identical copies, 1 for each party.

	
	

	За ХЕПИ ТУР / For HAPPY TOUR:

Име/Name: Димитрина Горанова / Dimitrina Goranova

Длъжност / Title: Управител Офис / Branch Manager

За АГЕНТА / For THE AGENT: 

Име / Name:

Длъжност / Title:



	
	

	Приложение № 1 към  Договор № .............. / ................
	Attachment №1 to Agreement №……../……….

	
	

	I. ПРЕДМЕТ
	I. SUBJECT

	
	

	1.1. ХЕПИ ТУР предоставя на АГЕНТА достъп до автоматизирана резервационна система „Хепи Букинг” („Системата”), която позволява търсене и проверка на наличности на туристически услуги и направата на онлайн резервации.
	1.1. HAPPY TOUR provides THE AGENT with access to the automated booking system "Happy Booking" (the "System") that enables the search and check of available travel services and allows making online reservations.

	
	

	1.2. Данните в Системата постъпват от доставчици на услуги, контрагенти на ХЕПИ ТУР. ХЕПИ ТУР не гарантира, че в информацията в Системата (включително тарифите, описанията или данните) няма грешки или пропуски. 
	1.2. The data in the System comes from service providers of HAPPY TOUR. HAPPY TOUR does not guarantee that the information in the System (including tariffs, descriptions or data) does not contain errors or omissions.

	
	

	II.  УСЛОВИЯ НА ПОЛЗВАНЕ НА СИСТЕМАТА
	II.  TERMS OF USE OF THE SYSTEM

	 
	

	2.1. Условия на доставчиците на туристически услуги („Доставчиците”):
	2.1. Terms  of the providers of tourist services (the "Providers"):

	
	

	a. Резервация, направена от АГЕНТА  в Системата, ще се счита за намерение на АГЕНТА  да закупи даден продукт или туристическа услуга от конкретния Доставчик. Ако заявката на АГЕНТА  бъде приета АГЕНТА  получава потвърждение през Системата. 
	a. Each reservation made by THE AGENT in the System will be considered as intent from THE AGENT to purchase particular product or tourist service from the specific provider. If the order is accepted THE AGENT will receive confirmation through the System.

	
	

	б. Всички туристически услуги, обявени в Системата, зависят от наличностите на Доставчиците. Приложимите условия и сроковете се определят от Общите условията на ХЕПИ ТУР, Общите условията на Доставчика и индивидуалните условия на Доставчика, потвърдени в резервацията. При противоречие, валидни са условията в резервацията.
	b. All tourist services listed in the System depend on their availability with the Providers. The applicable terms and conditions are determined in accordance with HAPPY TOUR General Terms and Conditions, the General Terms and Conditions of the Provider and the individual terms and conditions of the Provider confirmed in the reservation. In case of contradiction, the conditions stated in the reservation shall have priority.

	
	

	в. Условията на Доставчиците могат да съдържат разпоредби относно платежни процедури, анулиране или промени на резервации,  възстановяване на пари, рестрикции или други специфични задължения.
	c. The terms and conditions of the Providers may contain different provisions regarding payment procedures, cancellation or changes of reservations, refunds, restrictions or other specific obligations.

	
	

	г. АГЕНТА  е пряко отговорен за спазването на условията, наложени от Доставчика.
	d. THE AGENT is directly responsible for compliance with the conditions imposed by the Provider.

	
	

	д. В случай, че бъде поискано анулиране или промяна на резервирана или платена услуга (и Доставчикът позволи такива анулиране или промяна) отговорност на АГЕНТА  е да анулира, респективно промени резервацията в Системата или да уведоми писмено ХЕПИ ТУР за тази необходимост. Анулирането/промяната на резервациите, в това число и през Системата, следва да бъде извършено съгласно условията и сроковете на Доставчика.   Доставчикът не може да анулира/промени резервация преди да получи конкретно искане за това от страна на АГЕНТА  .
	e. If cancellation, or change of reservation or paid service is requested (and the Provider allows such cancellation or change) THE AGENT is responsible to cancel, respectively change the reservation in the System or notify HAPPY TOUR about such request. Cancellation/change of reservations of tourist services, including through the System should be made ​​under the terms and conditions of the Provider. The Provider cannot cancel/change a reservation before receiving a specific request by THE AGENT to do so.

	
	

	2.2. Условия на ХЕПИ ТУР
	2.2. Terms and conditions of HAPPY TOUR

	
	

	a. При анулиране или промяна на вече направена резервация, ХЕПИ ТУР си запазена правото да наложи такси, за да покрие административните си разходи. Тези такси се различават от таксите, наложени директно от Доставчика, и се дължат допълнително от АГЕНТА  на ХЕПИ ТУР.
	a. Upon any cancellation or change of already made reservation, HAPPY TOUR reserves the right to impose fees to cover administrative costs, which may result from such an action. These fees differ from the fees imposed directly by the Provider, and shall be due additionally by THE AGENT to HAPPY TOUR.

	
	

	б. В случай, че АГЕНТА  не плати дължими суми, произтичащи от извършване на резервация в  Системата, Доставчикът има право да спре или да анулира без предварително уведомление направената от АГЕНТА  резервация/поръчка.  АГЕНТЪТ носи пълна отговорност за вреди или загуби, понесени от него или неговия клиент вследствие упражняване правата на Доставчика по тази точка. 
	b. In the event that THE AGENT does not make due payments under reservation made in the System, the Provider has the right to suspend or cancel without prior notice the reservation/order made by THE AGENT. THE AGENT shall bear full liability for any damages or losses incurred by THE AGENT or its end client due to the exercising of the rights of the Provider under this section.

	
	

	 III. ПОВЕРИТЕЛНОСТ
	III.CONFIDENTIALITY

	
	

	3.1. Цените/тарифите, обявени в  Системата, както и всякаква информация, касаеща условията на Договора или дейността на страните са поверителни и не могат да се разкриват на трети лица или да се правят публични по какъвто и да е начин, с изключение на случаи, в които разкриването на такава поверителна информация се извършва по законоустановения ред.
	3.1. Prices/tariffs announced in the System, as well as any and all information regarding the terms of the Agreement or the business of the parties shall be deemed confidential and shall not be disclosed to third parties or made public in any way, except in cases where disclosure of such confidential information is made in accordance with the law.

	
	

	3.2. Нарушаването на поверителността от страна на АГЕНТА или допуснат от него потребител/оператор на Системата дава право на ХЕПИ ТУР да прекрати Договора и да поиска обезщетение за претърпените вреди.
	3.2. Breach of confidentiality by THE AGENT or an authorised by THE AGENT user/operator of the System entitles HAPPY TOUR to terminate the Agreement and demand compensation for damages.

	
	

	За ХЕПИ ТУР / For HAPPY TOUR:

Име/Name: Димитрина Горанова / Dimitrina Goranova

Длъжност / Title: Управител Офис / Branch Manager

За АГЕНТА / For THE AGENT: 

Име / Name:

Длъжност / Title:



	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	Приложение № 2 към Договор № .............. / ................
	Attachment №2 to Agreement №.........../...........

	
	

	ОБЩИ УСЛОВИЯ  НА ХЕПИ ТУР
	GENERAL TERMS AND CONDITIONS OF HAPPY TOUR

	
	

	А. НАСТАНЯВАНИЯ В ЧУЖБИНА:
	A. ACCOMMODATIONS ABROAD:

	
	

	1. За всяка резервация, издаване, анулиране, потвърждение, промяна на туристическа услуга, реализирана чрез  ХЕПИ ТУР, е необходима поръчката за това от Ваша страна, както и съответното потвърждение (както от Ваша страна, така и от страна на ХЕПИ ТУР) да бъдат предоставени в писмена форма по електронна поща.
	1. For each reservation, issuance, cancellation, confirmation, change of travel services, implemented through HAPPY TOUR, it is required that the order on your part, as well as the respective confirmation (both by you and by HAPPY TOUR) should be presented in written form by e-mail. 

	
	

	2. В случай, че поръчка/потвърждение бъдат направени извън установеното работно време на ХЕПИ ТУР (от понеделник до петък между 09:00 - 18:00 часа), те се считат за получени от ХЕПИ ТУР в 09:00 часа на първия следващ работен ден.
	2. In case the order/confirmation is made outside of the fixed working time of HAPPY TOUR (Monday to Friday from 09:00 to 18:00), it shall be deemed received by HAPPY TOUR in 9:00 a.m. on the first following working day.

	
	

	3. ХЕПИ ТУР не носи отговорност за извънредните разходи, направени от крайния клиент в хотела преди той да го напусне. 
	3. HAPPY TOUR shall not be responsible for the extra costs incurred by the end client in the hotel before departure. 

	
	

	4.  Повечето хотели изискват кредитна карта при настаняването или определена сума в брой, а за наемането на автомобил е необходима най-малко кредитна карта.
	4. Most hotels require a credit card uponcheck-in or a fixed amount of cash, and for car rental at least a credit card is required.

	
	

	5. Съществуват ситуации, при които градските такси не са включени в тарифите на хотела.
	5. There are situations in which the city charges are not included in the hotel rates.

	
	

	6. ХЕПИ ТУР може да изпрати специални искания към хотела (напр. стая за непушачи), но не гарантира, че те ще бъдат изпълнени.
	6. HAPPY TOUR can send specific requests to the hotel (i.e. non-smoking room), but does not guarantee that they will be met.

	
	

	7. В случаите на групови заявки или на други специални искания (промени, анулирания, и т.н.) срокът за отговор е между 24 – 48 часа от момента на получаване на искането.
	7. In the case of group orders or other special requests (changes, cancellations, etc.) the deadline for response is between 24 to 48 hours from receipt of the request.

	
	

	8. Всяка рекламация по отношение на договорена услуга следва да се отправи според случая най-напред към хотела на неговата рецепция или към авиокомпанията. В случай, че тази рекламация не бъде взета под внимание, то тогава същата трябва да бъде отправена към съответния Туроператор или Турагент, продал услугата. Туроператорът или Турагентът насочва рекламацията към ХЕПИ ТУР, а той от своя страна към Доставчика на услугата, когато това е необходимо. В този смисъл ХЕПИ ТУР действа като посредник между Турагента или Туроператора, продал услугата на крайния клиент, и Доставчика на туристическата услуга. 
	8. Any claim with respect to contracted service should be first made, depending on the case, to the reception of the hotel or the airline. In the event that the claim is not taken into account, then the same should be addressed to the relevant tour operator or travel agent who sold the service. The tour operator or travel agent directs the claim to HAPPY TOUR, and HAPPY TOUR, in his turn and if necessary - to the Provider of the service. Thus HAPPY TOUR acts as an intermediary between the travel agent or the tour operator that sold the service to the end client and the Provider of the tourist service.

	
	

	Б.  САМОЛЕТНИ БИЛЕТИ
	B. AIRLINE TICKETS

	
	

	1. ХЕПИ ТУР не носи отговорност за недоразумения, произтичащи от неправилно подадени или вписани данни в резервациите или издадените самолетни билети.
	1. HAPPY TOUR shall not be responsible for any misunderstanding resulting from incorrectly entered data into the reservation or the tickets.

	
	

	2. Издаването на резервирани самолетни билети и тяхното плащане става съгласно условията, обявени от съответната авиокомпания.  
	2. The issue of reserved airline tickets and their payment shall be made pursuant to the terms of each airline. 

	3. ХЕПИ ТУР не носи отговорност за неизползвани туристически услуги или нанесени щети на клиенти или на Турагент/Туроператор, произтичащи от валидността или редовността на лични документи или визи на пътника, както и от неизпълнението на други особени изисквания на граничния или митнически режим, приложими към конкретното пътуване. 
	3. HAPPY TOUR shall not be responsible for unused tourist services or damage incurred as a result from the validity or conformity of personal documents or visas of the passenger, as well as from the compliance with other specific requirements of the border or customs regulations applicable to the particular travel. 

	
	

	4. Обявената тарифа може да бъде гарантирана единствено след издаване на билета за пътуване. Във всички останали случаи авиокомпанията има право да променя тарифите и летищните такси без да уведомява предварително за това.
	4. An announced tariff can only be guaranteed once the ticket for the travel is issued. In all other cases, the airline has the right to change tariffs and airport charges without advance notice.

	
	

	5. Различните етапи от пътуването могат да бъдат използвани само в реда, в който те са вписани в билета. В случай, че не бъде използван един етап от пътуването - „отиване”, то етапът „връщане” също не може да бъде използван, тъй като билетът се анулира автоматично от авиокомпанията.
	5. The sequence of the various stages of the journey can only be used in the order in which they are listed in the ticket. If one stage of the journey - "going" is not used, then the stage "return" cannot be used as well as the ticket is automatically canceled by the airline.

	
	

	В.  Раунд трип, сити брейк или други пакети с изключение на чартърните пакети:
	C. Round trip, city break or other packages with the exception of charter packages:

	
	

	1. За турист се счита всяко записано лице, което плати аванс от 50 % от стойността на туристическия пакет. Разликата следва да бъде заплатена най-късно до 25 дни преди започване на пътуването. В случай на анулиране на екскурзията санкциите са следните:
	1. As a tourist shall be considered each person who has paid an advance of 50% of the value of the package. The reminder should be paid no later than 25 days prior to the trip. Upon cancellation of the trip the following penalties shall apply:

	а) 50% от стойността на пакета, ако отказът е направен между 30-25 календарни дни преди датата на тръгване;
	a) 50% of the value of the package if cancelation is made ​​ from 30 to 25 calendar days before departure;

	б) 80 % от стойността на пакета, ако отказът е направен между 24-10 календарни дни преди датата на тръгване;
	b) 80% of the value of the package if cancelation is made ​​ from 24 to 10 days before departure;

	в) 100 % от стойността на пакета, ако отказът е направен в интервал по-малък от 9  календарни дни преди датата на тръгване или в случай на неявяване за тръгване.
	c) 100% of the value of the package if cancelation is made ​​less than 9 calendar days before the date of departure or in case of no-show up.

	
	

	Г.   Чартърни пакети:
	D. Charter packages:

	
	

	1. В случай, че Турагент/Туроператор се откаже (не по вина на ХЕПИ ТУР) от закупен пакет туристически услуги, той дължи на ХЕПИ ТУР неустойки (в случай, че не е обявено друго в закупения пакет), както следва:
	1. If Travel agent / Tour operator cancels (not by fault of HAPPY TOUR) a purchased package of travel services, such Travel agent / Tour operator owes to HAPPY TOUR the following penalties (unless otherwise stated in the package purchased):

	а) 30% от стойността на пакета, ако отказът е направен между 29 - 20 календарни дни преди датата на тръгване;
	a) 30% of the value of the package if cancelation is made ​​from 29 to 20 calendar days before departure;

	б) 50% от стойността на пакета, ако отказът е направен между 19 – 15 календарни   дни преди датата на тръгване;
	b) 50% of the value of the package if cancelation is made ​​ from 19 to 15 calendar days before departure;

	в) 80% от стойността на пакета, ако отказът е направен между 14 – 8 календарни   дни преди датата на тръгване;
	c) 80% of the value of the package if cancelation is made ​​ from 14 to 8 days before departure;

	г) 100 % от стойността на пакета, ако отказът е направен в интервал по-малък от 7 календарни дни преди датата на тръгване или в случай на неявяване за тръгване.
	d) 100% of the value of the package if cancelation is made ​​less than 7 calendar days before the date of departure or in case of no-show up.

	
	

	За ХЕПИ ТУР / For HAPPY TOUR:

Име/Name: Димитрина Горанова / Dimitrina Goranova

Длъжност / Title: Управител Офис / Branch Manager

За АГЕНТА / For THE AGENT: 

Име / Name:

Длъжност / Title:
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